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TEXTO

Mortgage concerns hit US markets 

US shares have tumbled amid fears that problems in the mortgage market may prompt a global credit crunch. 
The main Dow Jones index fell 387.18 points, or 2.8%, to 13,270.68. The S&P shed 3% and the Nasdaq lost 2.2%. 

European indexes had slumped earlier after BNP Paribas froze three funds saying the market for some of the assets they contained had disappeared. 

At the same time, the European Central Bank said it was pumping money into the banking market to boost liquidity. 

There also were reports that the US Federal Reserve was doing something similar to ensure that there was enough cash available for banks to use. 

Analysts said that the markets would remain volatile in the near future. 

"Markets are taking this latest news seriously with the risk appetite on the back foot," said David Corbell, analyst at IFR Markets. 

Story from BBC NEWS:
http://news.bbc.co.uk/go/pr/fr/-/2/hi/business/6938072.stm
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Mortgage concerns hit US markets 

US shares have tumbled1 amid fears that problems in the mortgage2 market may prompt a global credit crunch. 
As ações americanas caíram1 entre receios que problemas com o mercado hipotecário2 poderiam incitar uma mastigação do crédito global.

The main Dow Jones index fell 387.18 points, or 2.8%, to 13,270.68. The S&P shed 3% and the Nasdaq lost 2.2%. 

O índice Dow Jones caiu 387,18 pontos, ou 2,8%, para 13.270,68. O S&P caiu 3% e o Nasdaq perdeu 2,2%.

European indexes had slumped3 earlier after BNP Paribas froze three funds saying the market for some of the assets4 they contained had disappeared. 

Os índices europeus tiveram queda3 mais cedo após o BNP Pariba congelar três fundos dizendo que o mercado para alguns dos ativos4 que eles continham tinham desaparecido.

At the same time, the European Central Bank said it was pumping5 money into the banking market to boost liquidity. 

Ao mesmo tempo, o Banco Central Europeu disse que ele estava emitindo5 dinheiro dentro do mercado bancário para aumentar a liquidez.

There also were reports that the US Federal Reserve was doing something similar to ensure6 that there was enough cash available for banks to use. 

Houve também informações de que o americano Federal Reserve estava fazendo algo parecido para assegurar6 que houvesse caixa suficiente disponível para os bancos usarem.

Analysts said that the markets would remain7 volatile in the near future. 

Os analistas disseram que os mercados permaneceriam7 voláteis num futuro próximo.

"Markets are taking this latest news seriously with the risk appetite on the back foot," said David Corbell, analyst at IFR Markets. 

"Os mercados estão tomando estas últimas notícias seriamente com o apetite de risco com os pés atrás”, disse David Corbell, analista da IFR Markets.
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